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MOTIVERING 

1. BAKGRUND 

Produkter (inbegripet programvara och teknik) med dubbla användningsområden är civila 
produkter som kan användas för militära ändamål. Export av sådana produkter från 
Europeiska unionen är underkastad kontroll. Denna kontroll syftar i synnerhet till att förhindra 
spridning av massförstörelsevapen. Den svarar närmare bestämt mot de mål som anges i FN:s 
säkerhetsråds resolution 1540 från april 2004. 

För att dessa kontroller ska vara effektiva och förenliga med medlemsstaternas multilaterala 
åtaganden krävs det enligt artikel 3 i förordningen ett tillstånd för export av sådana produkter 
med dubbla användningsområden som nämns i bilaga I. 

Fyra slags exporttillstånd nämns i artikel 6 i förordning (EG) nr 1334/2006. För det första 
finns gemenskapens generella exporttillstånd nr EU001, enligt artikel 6.1 i förordningen, som 
omfattar merparten av export av kontrollerade produkter till sju länder (USA, Kanada, Japan, 
Australien, Nya Zeeland, Schweiz och Norge). För det andra har, för all annan export som 
enligt förordningen är tillståndspliktig, de nationella myndigheterna det slutliga avgörandet 
om huruvida ett nationellt generellt, globalt eller individuellt exporttillstånd ska meddelas 
(artikel 6.2). 

Nationella generella exporttillstånd meddelas av enskilda EU-medlemsstater och är i princip 
giltiga i hela EU. Trots kraven i artiklarna 15 och 20 i förordningen råder dock bristfällig 
insyn medlemsstaterna emellan om de nationella generella exporttillståndens omfattning och 
användningsvillkor och om förteckningen över exportörer som inte får beviljas nationella 
generella exporttillstånd. Därför föreligger en betydande risk för att förordningen ska 
överträdas. Detta leder till att viss export i tillsynshänseende behandlas på ett sätt som gynnar 
företag etablerade i en medlemsstat åtminstone delvis på bekostnad av företag etablerade i 
andra medlemsstater och andra medlemsstaters nationella säkerhetsintressen, något som inte 
ligger i gemenskapens allmänna intresse. Skillnaderna mellan nationella tillstånd är särskilt 
svårhanterliga för företag som är etablerade i flera medlemsstater. Tredjeländer och det 
privata näringslivet har ifrågasatt de rådande bestämmelserna, eftersom så olika behandling 
tillåts för samma export. 

I december 2006 föreslog därför kommissionen att nya gemenskapens exporttillstånd skulle 
inrättas (KOM(2006) 828) för att förenkla det rådande rättsläget, stärka EU-industrins 
konkurrenskraft och skapa lika spelregler för alla exportörer i EU när de exporterar vissa 
produkter till vissa destinationsländer. 

2. SAMRÅD MED BERÖRDA PARTER OCH KONSEKVENSANALYS 

Då detta initiativ kräver specialiserad lagstiftning om exportkontroll av produkter med 
dubbla användningsområden, som knappast torde få beaktansvärda konsekvenser på andra 
områden, genomfördes ett målinriktat samråd med medlemsstaternas tillståndsmyndigheter i 
undergruppen för nya generella gemenskapens exporttillstånd inom arbetsgruppen för 
produkter med dubbla användningsområden. Undergruppen inrättades av det tyska 
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ordförandeskapet till följd av kommissionens ovannämnda initiativ och sammanträdde för 
första gången den 20 mars 2007. 

Initiativet innebär inga nya administrativa bördor för företagen, eftersom det möjliggör export 
av angivna kontrollerade produkter av alla exportörer som är etablerade i någon medlemsstat 
utan det administrativa kravet att ansöka om tillstånd före exporten (individuellt eller globalt 
tillstånd), förutsatt att sändningen och destinationen uppfyller kraven och att villkoren 
uppfylls. Syftet är att förse exportörerna med mer heltäckande instrument än nationella 
tillstånd, och att dessa instrument ska vara giltiga i hela EU. 

Eftersom det inte finns något ett-till-ett-förhållande mellan varukoderna och de produkter som 
ingår i systemet för kontroll av produkter med dubbla användningsområden finns bara 
begränsad statistik tillgänglig, varför det visade sig vara omöjligt att mäta de direkta 
konsekvenserna. Det står dock klart att initiativet kommer att få positiva praktiska 
konsekvenser för exportörerna, att inga negativa konsekvenser kommer att uppstå på EU-nivå 
och att detta specialiserade lagstiftningsinitiativ inte kommer att få några omfattande 
ekonomiska, sociala eller miljömässiga konsekvenser på andra områden. 

Utkastet till förslag är dock vittfamnande, eftersom det omfattar merparten av vad som för 
närvarande omfattas av nationella generella exporttillstånd i de sju medlemsstater som 
tillämpar sådana tillstånd (Tyskland, Grekland, Frankrike, Italien, Nederländerna, Sverige och 
Förenade kungariket). EU-åtgärder på det här området kommer bara att tillföra ett mervärde 
om den nya EU-lagstiftningen omfattar åtminstone en väsentlig del av de befintliga nationella 
generella exporttillståndens tillämpningsområde. 

På grundval av diskussionerna i undergruppen för nya generella gemenskapens exporttillstånd 
inom arbetsgruppen för produkter med dubbla användningsområden, som fortsatte sitt arbete 
under det portugisiska ordförandeskapet, kan kommissionen nu till rådet överlämna ett förslag 
till nya generella gemenskapens tillstånd för export av vissa icke-känsliga produkter med 
dubbla användningsområden till vissa icke-känsliga länder. Utkastet till förslag omfattar sex 
nya generella gemenskapsexporttillstånd. I förhållande till undergruppens önskemål återfinns 
i det här förslaget några ytterligare länder och produkter, och några ändringar har gjorts av 
villkoren för användning av tillstånden. 

Kommissionens förslag 

Av de skäl som anges ovan bör sex nya bilagor fogas till förordning (EG) nr 1334/2000 och 
artiklarna 6 och 7 ändras i enlighet med detta. 
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2008/0249 (ACC) 

Förslag till 

RÅDETS FÖRORDNING 

om ändring av förordning (EG) nr 1334/2000 om upprättande av en gemenskapsordning 
för kontroll av export av produkter och teknik med dubbla användningsområden  

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen, särskilt artikel 133, 

med beaktande av kommissionens förslag, och 

av följande skäl: 

(1) Enligt rådets förordning (EG) nr 1334/2000 av den 22 juni 2000 om upprättande av en 
gemenskapsordning för kontroll av export av produkter och teknik med dubbla 
användningsområden1 ska produkter med dubbla användningsområden (inbegripet 
programvara och teknik) omfattas av en effektiv kontroll vid export från 
gemenskapen. 

(2) En enhetlig och konsekvent tillämpning av kontrollen bör uppnås i hela gemenskapen 
för att undvika illojal konkurrens mellan gemenskapsexportörer och ombesörja 
effektiva säkerhetskontroller i gemenskapen. 

(3) I sitt meddelande av den 18 december 20062 föreslog därför kommissionen att nya 
generella gemenskapens exporttillstånd skulle inrättas för att förenkla det rådande 
rättsläget, stärka industrins konkurrenskraft och skapa lika spelregler för alla 
gemenskapsexportörer när de exporterar vissa produkter till vissa destinationer. 

(4) För att inrätta nya gemenskapens generella exporttillstånd för export av vissa icke-
känsliga produkter med dubbla användningsområden till vissa icke-känsliga länder bör 
de relevanta bestämmelserna i förordning (EG) nr 1334/2000 kompletteras med nya 
bilagor. 

(5) De behöriga myndigheterna i de medlemsstater där exportören är etablerad bör ges 
möjlighet att förbjuda användning av sådana gemenskapens generella exporttillstånd 
som föreskrivs i denna förordning, om exportören ådömts sanktioner till följd av 
exportrelaterade överträdelser där påföljden är att rätten att använda sådana tillstånd 
återkallas. 

                                                 
1 EGT L 159, 30.6.2000, s. 1.  
2 KOM(2006) 828 slutlig. 
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(6) Förordning (EG) nr 1334/2000 bör därför ändras i enlighet med detta. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Förordning (EG) nr 1334/2000 ska ändras på följande sätt: 

(1) Artikel 6 ska ändras på följande sätt: 

(a) Punkt 1 ska ersättas med följande: 

”1. Gemenskapens generella exporttillstånd för viss export enligt bilagorna IIa–g 
inrättas genom denna förordning. 

De behöriga myndigheterna i de medlemsstater där exportören är etablerad får vägra 
att medge att sådana tillstånd används, om exportören ådömts sanktioner till följd av 
exportrelaterade överträdelser där påföljden är att rätten att använda sådana tillstånd 
återkallas.  

Medlemsstaterna ska till kommissionen och de andra medlemsstaternas behöriga 
myndigheter lämna namnen på de nationella exportörer som är förbjudna att använda 
tillstånd och den tid under vilken detta förbud gäller enligt den påföljd som ådömts 
med stöd av det nationella systemet.”  

(b) Punkt 3 ska ersättas med följande: 

”3. Produkter som förtecknas i bilaga IIh ska inte omfattas av generella tillstånd.” 

(2) I artikel 7.1 ska första meningen ersättas med följande: 

”1. Om produkter med dubbla användningsområden, för vilka en ansökan om 
individuellt tillstånd har lämnats in för export till en destination som inte förtecknas i 
bilaga IIa eller till alla destinationer när det är fråga om de produkter med dubbla 
användningsområden som förtecknas i bilaga IV, befinner sig i eller kommer att 
befinna sig i en eller flera medlemsstater andra än den där ansökan har lämnats in, 
ska detta anges i ansökan.” 

(3) Bilagorna ska ändras på följande sätt: 

(a) Bilaga II ska numreras om till bilaga IIa och ändas på följande sätt: 

i) Punkt 2 i del 1 ska ersättas med följande: 

”Alla produkter med dubbla användningsområden som anges under någon post i 
bilaga I till denna förordning, utom de produkter som anges i bilaga IIh.”  

ii) Del 2 ska utgå. 

iii) Del 3 ska numreras om till del 2. 
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(b) Bilagorna IIb–h enligt bilagan till denna förordning ska införas. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den trettionde dagen efter det att den har offentliggjorts i 
Europeiska unionens officiella tidning. 

Utfärdad i Bryssel den  

 På rådets vägnar 
 Ordförande 
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BILAGA  

”BILAGA IIb 

GEMENSKAPENS GENERELLA EXPORTTILLSTÅND NR EU001  

Sändningar av lågt värde 

Utfärdande myndighet: Europeiska gemenskapen 

Del 1  

1-1) Detta generella exporttillstånd enligt artikel 6.1 är giltigt i hela gemenskapen med 
följande villkor: 

Varje produkt som förtecknas i posterna i bilaga I till denna förordning, utom de som anges i 
punkt 1-2 nedan, får exporteras från Europeiska gemenskapen av varje exportör som är 
etablerad i en medlemsstat till varje destination i något av de länder som anges i del 2 nedan.  

1-2) Undantagna produkter: 

– Alla produkter som förtecknas i bilaga IIh till denna förordning. 

– Alla produkter i kategorierna D och E och produkter som anges i  

– 1A002a 

– 1A004 

– 1C012a  

– 1C227 

– 1C228 

– 1C229 

– 1C230 

– 1C231 

– 1C236  

– 1C237  

– 1C240  

– 1C350  

– 1C450 

– 5A001b5  
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– 5A002 

– 5B002  

– 6A001a2a1  

– 6A001a2a5  

– 6A002a1c  

– 6A008l3  

– 8A001b  

– 8A001d  

– 9A011  

Del 2 — Destinationsländer 

Detta exporttillstånd gäller export till följande destinationer: 

Argentina 

Brasilien 

Island 

 

Sydafrika 

Sydkorea 

Turkiet 

 

Del 3 — Villkor och krav för användningen av detta tillstånd 

1. Endast exportörer som i säkerhets- och skyddshänseende beviljats status som 
godkänd ekonomisk aktör av en medlemsstat i enlighet med artikel 5a i rådets 
förordning (EEG) nr 2913/92 av den 12 oktober 1992 om inrättandet av en tullkodex 
för gemenskapen3 och artiklarna 14a–14q i kommissionens förordning (EEG) 
nr 2454/93 av den 2 juli 19934 om tillämpningsföreskrifter till tullkodexen får 
exportera produkter med stöd av detta tillstånd. 

2. Detta tillstånd medger inte export av produkter  

(1) om exportören av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där han är 
etablerad har informerats om att produkterna ifråga är eller kan vara avsedda 
att helt eller delvis  

(a) användas i samband med utveckling, produktion, hantering, drift, 
underhåll, lagring, detektion, identifikation eller spridning av kemiska, 
biologiska eller nukleära vapen eller andra nukleära 

                                                 
3 EGT L 302, 19.10.1992, s. 1. 
4 EGT L 253, 11.10.1993, s. 1. 
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spränganordningar, eller utveckling, produktion, underhåll eller 
lagring av missiler som kan bestyckas med sådana vapen, 

(b) slutanvändas militärt, när köparlandet eller destinationslandet är 
föremål för ett vapenembargo infört genom en gemensam ståndpunkt 
eller en gemensam åtgärd antagen av Europeiska unionens råd eller ett 
beslut av OSSE eller infört genom en bindande resolution antagen av 
Förenta nationernas säkerhetsråd, eller 

(c) användas som delar eller komponenter i militära produkter som anges 
i nationella militära förteckningar som exporterats från den aktuella 
medlemsstatens territorium utan tillstånd eller i strid mot ett tillstånd 
som föreskrivs i den medlemsstatens nationella lagstiftning, 

(2) om exportören känner till att produkterna ifråga är avsedda helt eller delvis 
för något av de användningsområden som anges i punkt 1, eller 

(3) till en destination i ett tullfrihetsområde eller ett fritt lager, 

(4) om inte de exporterade produkterna utgör en sändning av lågt värde. 

3. I fält 44 i det administrativa enhetsdokumentet ska följande anmärkning fyllas i: 
”Dessa produkter exporteras enligt gemenskapens generella exporttillstånd nr EU002 
(sändningar av lågt värde)”.  

4. Varje exportör som använder detta tillstånd måste göra följande: 

(1) Underrätta de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där han är etablerad 
(enligt definitionen i artikel 6.6) om den första användningen av tillståndet 
senast 30 dagar efter dagen för den första exporten. 

(2) Före export underrätta den utländske köparen om att de föremål han avser 
exportera enligt detta tillstånd inte får vidareexporteras till en slutdestination i 
ett land som inte är en medlemsstat i Europeiska gemenskapen eller ett 
franskt utomeuropeiskt territorium och som inte omnämns i del 2 i detta 
tillstånd. 

5. I detta tillstånd avses med sändning av lågt värde produkter som ingår i en enda 
exportbeställning och sänds av en exportör till en namngiven mottagare i en eller 
flera sändningar vars sammanlagda värde inte överstiger 5 000 euro. I detta 
sammanhang menas med värde det pris som mottagaren faktureras. Om mottagare 
eller fastställbart pris inte anges används det statistiska värdet. 

6. Beställningar får inte delas upp för att kringgå värdegränsen. 

7. Begränsning av beställningarnas årliga värde. Det totala värdet av export per 
kalenderår från samma exportör till samma slutliga eller mellanliggande mottagare 
av produkter som klassificeras inom samma post i bilaga I får inte överskrida tolv 
gånger den värdegräns som anges i detta gemenskapens generella exporttillstånd. Det 
finns dock ingen begränsning för antalet sändningar, förutsatt att värdet inte 
överskrids. 
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BILAGA IIc 

GEMENSKAPENS GENERELLA EXPORTTILLSTÅND NR EU003 

Export efter reparation / ersättning 

Utfärdande myndighet: Europeiska gemenskapen 

Del 1 — Produkter 

1-1) Detta är ett generellt exporttillstånd enligt artikel 6.1 som omfattar följande produkter: 

Alla produkter med dubbla användningsområden som anges under någon post i 
bilaga I, utom de produkter som anges i punkt 1-2 nedan. 

a. om produkterna importerades till Europeiska gemenskapens territorium för 
underhåll eller reparationer och exporteras till mottagarlandet utan ändring av 
ursprungsegenskaperna, eller 

b. om produkterna exporteras till mottagarlandet som ersättning för produkter av 
samma kvalitet och antal som återfördes till Europeiska gemenskapens 
territorium för reparation eller ersättning enligt garanti. 

1-2) Undantagna produkter  

a. Alla produkter som anges i bilaga IIh. 

b. Alla produkter i kategorierna D och E och produkter som anges i 

– 1A002a 

– 1C012a  

– 1C227 

– 1C228  

– 1C229  

– 1C230  

– 1C231  

– 1C236  

– 1C237  

– 1C240  

– 1C350  

– 1C450 
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– 5A001b5 

– 5B002. Utrustning särskilt konstruerad för ”utveckling” och/eller 
”produktion” av utrustning eller funktioner som anges i 5A002.a.2–9, 
inklusive mät-, provnings-, reparations- eller produktionsutrustning. 

– 6A001a2a1  

– 6A001a2a5  

– 6A002a1c  

– 6A008l3  

– 8A001b  

– 8A001d 

– 9A011 

Del 2 — Destinationsländer 

Detta exporttillstånd är giltigt inom hela gemenskapen för export till följande destinationer: 

Algeriet, Andorra, Antigua och Barbuda, Argentina, Aruba, Bahamas, Bahrain, Bangladesh, 
Barbados, Belize, Benin, Bhutan, Bolivia, Botswana, Brasilien, Brittiska Jungfruöarna, Brunei, 
Kamerun, Kap Verde, Chile, Kina, Komorerna, Costa Rica, Djibouti, Dominica, Dominikanska 
republiken, Ecuador, Egypten, El Salvador, Ekvatorialguinea, Falklandsöarna, Färöarna, Fiji, 
Franska Guyana, Franska utomeuropeiska territorier, Gabon, Gambia, Gibraltar, Grönland, 
Grenada, Guadeloupe, Guam, Guatemala, Ghana, Guinea Bissau, Guyana, Honduras, den 
särskilda administrativa regionen Hong Kong, Island, Indien, Indonesien, Israel, Jordanien, 
Kuwait, Lesotho, Liechtenstein, Macau, Madagaskar, Malawi, Malaysia, Maldiverna, Mali, 
Martinique, Mauritius, Mexiko, Monaco, Montserrat, Marocko, Namibia, Nederländska 
Antillerna, Nya Kaledonien, Nicaragua, Niger, Nigeria, Oman, Panama, Papua Nya Guinea, Peru, 
Filippinerna, Puerto Rico, Qatar, Ryssland, Samoa, San Marino, São Tomé och Principe, 
Saudiarabien, Senegal, Seychellerna, Singapore, Salomonöarna, Sydafrika, Sydkorea, Sri Lanka, 
St. Helena, St. Christopher och Nevis, St. Vincent, Surinam, Swaziland, Taiwan, Thailand, Togo, 
Trinidad och Tobago, Tunisien, Turkiet, Turks- och Caicosöarna, Förenade Arabemiraten, 
Uruguay, Amerikanska Jungfruöarna, Vanuatu, Venezuela. 

Del 3 — Villkor och krav för användningen av detta tillstånd 

1. Det generella tillståndet får bara användas när den inledande exporten har ägt rum 
enligt ett gemenskapens generella exporttillstånd eller när ett inledande 
exporttillstånd har utfärdats av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där den 
urpsrungliga exportören var etablerad avseende export av produkter som senare 
återförts till gemenskapens tullterritorium för reparation eller ersättning enligt 
garanti, enligt definitionen nedan.  

2. Detta tillstånd medger inte export av produkter  
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(1) om exportören av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där han är 
etablerad har informerats om att produkterna ifråga är eller kan vara avsedda 
att helt eller delvis  

(a) användas i samband med utveckling, produktion, hantering, drift, 
underhåll, lagring, detektion, identifikation eller spridning av kemiska, 
biologiska eller nukleära vapen eller andra nukleära 
spränganordningar, eller utveckling, produktion, underhåll eller 
lagring av missiler som kan utrustas med sådana vapen, 

(b) slutanvändas militärt, när köparlandet eller destinationslandet är 
föremål för ett vapenembargo infört genom en gemensam ståndpunkt 
eller en gemensam åtgärd antagen av Europeiska unionens råd eller ett 
beslut av OSSE eller infört genom en bindande resolution antagen av 
Förenta nationernas säkerhetsråd, eller 

(c) användas som delar eller komponenter i militära produkter som anges 
i nationella militära förteckningar som exporterats från den aktuella 
medlemsstatens territorium utan tillstånd eller i strid mot ett tillstånd 
som föreskrivs i den medlemsstatens nationella lagstiftning, 

(2) om exportören känner till att produkterna ifråga är avsedda helt eller delvis för 
något av de användningsområden som anges i punkt 1, 

(3) eller om de berörda produkterna exporteras till ett tullfrihetsområde eller ett 
fritt lager på en bestämmelseort som omfattas av detta tillstånd, 

(4) för en väsentligen identisk transaktion där det initiala tillståndet har återkallats. 

3. Vid export av någon produkt enligt detta tillstånd ska exportörerna  

(1) ange det ursprungliga exporttillståndets referensnummer på 
exportdeklarationen till tullen samt namn på den medlemsstat som utfärdade 
det tillståndet, vilket ska anges med EU-referensnummer på gemenskapens 
generella exporttillstånd i fält 44 i det administrativa enhetsdokumentet,  

(2) på begäran förse tulltjänstemän med handlingar som styrker dag för import av 
produkterna till Europeiska gemenskapen, eventuella reparationer av 
produkterna utförda i Europeiska gemenskapen och det förhållandet att 
produkterna återbördas till den person och det land från vilka de importerades 
till Europeiska gemenskapen.  

4. Alla exportörer som använder detta tillstånd ska underrätta de behöriga 
myndigheterna i den medlemsstat där han är etablerad (enligt definitionen i 
artikel 6.6) om den första användningen av tillståndet senast 30 dagar efter dagen för 
den första exporten. 

Definitioner 

5. I detta tillstånd menas med reparation avhjälpande av alla fel som kan åtgärdas, samt 
underhålls- och restaurationsarbeten. Detta kan inbegripa icke-väsentliga 
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förbättringar av de ursprungliga produkterna, dvs. till följd av användning av 
moderna ersättningskomponenter eller tillämpning av senare konstruktionskrav av 
tillförlitlighets- eller säkerhetsskäl, förutsatt att detta inte leder till ökad funktionell 
kapacitet hos produkterna eller ger produkterna nya eller kompletterande funktioner. 
Det kan också inbegripa förbättringar av rent kosmetisk art, såsom ommålning. 

6. I detta tillstånd ingår i ersättning enligt garanti inte någon förbättring av de 
ursprungliga produkternas funktionella kapacitet eller inbyggnad av nya eller 
kompletterande funktioner.  
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BILAGA IId 

GEMENSKAPENS GENERELLA EXPORTTILLSTÅND NR EU004 

Tillfällig export för utställningar och mässor 

Utfärdande myndighet: Europeiska gemenskapen 

Del 1  

1. Detta är ett generellt exporttillstånd enligt artikel 6.1. 

2. Om inte annat följder av nedanstående bestämmelser i detta tillstånd får alla 
produkter som anges i någon post i bilaga I, utom dem som förtecknas i punkt 3 
nedan, föras ut tillfälligt från gemenskapens territorium för utställningar eller mässor 
(i högst tre månader), förutsatt att de återförs i oförändrat skick till gemenskapens 
territorium. 

3. Undantagna produkter 

a. Alla produkter som anges i bilaga IIh. 

b. Alla produkter i kategorierna D och E och produkter som anges i 

– 1A002a 

– 1B001 

– 1C002.b.4 

– 1C010 

– 1C012.a  

– 1C227 

– 1C228  

– 1C229  

– 1C230  

– 1C231  

– 1C236  

– 1C237  

– 1C240  

– 1C350  



 

SV 15   SV 

– 1C450  

Kategori 3 – Elektronik 

– 3A001.a.2, a.5 

Artikel 5 — Telekommunikation och informationssäkerhet 

– 5A001b5 

– 5A002. Utom kommersiella, civila cellradiobasstationer som inte har 
kapacitet för kryptering av teletrafik, utom via etergränssnittet eller för 
drift, administration, underhåll eller försörjning av basstationen.  

– 5B002. Utrustning särskilt konstruerad för ”utveckling” och/eller 
”produktion” av utrustning eller funktioner som anges i 5A002.a.2–9, 
inklusive mät-, provnings-, reparations- eller produktionsutrustning.  

Kategori 6 — Sensorer och lasrar 

– 6A001  

– 6A002a  

– 6A008l3  

– 8A001b  

– 8A001d 

– 9A011 

Del 2 — Destinationsländer 

Detta exporttillstånd är giltigt inom hela gemenskapen för export till följande destinationer: 

Argentina  

Bahrain  

Bolivia 

 

Brasilien  

Brunei 

Chile 
 

Kina  

Ecuador  
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Egypten 

Den särskilda administrativa regionen Hong Kong 

Island   

Jordanien   

Kuwait  

Malaysia 

Mauritius 

Mexiko 

Marocko 

Oman 

Filippinerna 

Qatar 

 

Ryssland 

Saudiarabien 

 

Singapore  

Sydafrika 

Sydkorea 
 

Tunisien  

Turkiet  

Ukraina  

 
 

Del 3 — Villkor och krav för användningen av detta tillstånd 

1. Detta generella tillstånd medger inte export av produkter  

(1) om exportören av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där han är 
etablerad har informerats om att de är eller kan vara avsedda att helt eller 
delvis  
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(a) användas i samband med utveckling, produktion, hantering, drift, 
underhåll, lagring, detektion, identifikation eller spridning av kemiska, 
biologiska eller nukleära vapen eller andra nukleära 
spränganordningar, eller utveckling, produktion, underhåll eller 
lagring av missiler som kan bestyckas med sådana vapen, 

(b) slutanvändas militärt, när köparlandet eller destinationslandet är 
föremål för ett vapenembargo infört genom en gemensam ståndpunkt 
eller en gemensam åtgärd antagen av Europeiska unionens råd eller ett 
beslut av OSSE eller infört genom en bindande resolution antagen av 
Förenta nationernas säkerhetsråd, eller 

(c) användas som delar eller komponenter i militära produkter som anges 
i nationella militära förteckningar som exporterats från den aktuella 
medlemsstatens territorium utan tillstånd eller i strid mot ett tillstånd 
som föreskrivs i den medlemsstatens nationella lagstiftning, 

(2) om exportören känner till att produkterna ifråga är avsedda helt eller delvis 
för något av de användningsområden som anges i artikel 4.1 och 4.2, 

(3) eller om de berörda produkterna exporteras till ett tullfrihetsområde eller ett 
frilager på en bestämmelseort som omfattas av detta tillstånd, 

(4) om exportören av de behöriga myndigheterna har informerats om, eller på 
annat sätt känner till (t.ex. genom tillverkarens upplysningar), att produkterna 
ifråga har klassificerats av den behöriga myndigheten med märkningen 
CONFIDENTIEL UE eller högre eller en likvärdig nationell 
säkerhetsmärkning, beroende på vad som är tillämpligt. 

2. I fält 44 i det administrativa enhetsdokumentet ska följande anmärkning fyllas i: 
”Dessa produkter exporteras enligt gemenskapens generella exporttillstånd nr EU004 
(tillfällig export för utställning eller mässa)”. 

3. Alla exportörer som använder detta generella tillstånd ska underrätta de behöriga 
myndigheterna i den medlemsstat där han är etablerad (enligt definitionen i 
artikel 6.6) om den första användningen av tillståndet senast 30 dagar efter dagen för 
den första exporten. 

Tolkning  

4. I detta tillstånd menas med utställning alla handels- och industriutställningar samt 
mässor eller offentliga visningar av liknande karaktär under vilka produkterna 
kvarstår under tullkontroll, dock med undantag för sådana som i butiker eller 
affärslokaler i privat syfte anordnas för försäljning av utländska produkter. 
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BILAGA IIe 

GEMENSKAPENS GENERELLA EXPORTTILLSTÅND NR EU005 

Datorer och datorrelaterad utrustning 

Utfärdande myndighet: Europeiska gemenskapen 

Del 1 

Detta är ett exporttillstånd enligt artikel 6.1 som omfattar följande produkter: 

1. Digitala datorer enligt 4A003a eller 4A003b med ”justerad topprestanda” på högst 
0,8 vägda teraflops. 

2. Elektroniska sammansättningar enligt 4A003c särskilt konstruerade eller modifierade 
för att öka prestanda genom sammankoppling av processorer så att 
sammansättningens ”justerade topprestanda” på högst 0,8 vägda teraflops inte 
överskrids. 

3. Reservdelar, inklusive mikroprocessorer för ovanstående utrustning, om dessa 
uteslutande specificeras i 4A003a, 4A003b eller 4A003c och inte höjer utrustningens 
prestanda till ”justerad topprestanda” på mer än 0,8 vägda teraflops. 

4. Produkter som beskrivs i posterna 3A001.a.5, 4A003.e, 4A003.g.  

Del 2 — Destinationsländer 

Detta exporttillstånd är giltigt inom hela gemenskapen för export till följande destinationer: 

Algeriet, Andorra, Antigua och Barbuda, Argentina, Aruba, Bahamas, Bahrain, 
Barbados, Belize, Benin, Bhutan, Bolivia, Botswana, Brasilien, Brittiska 
Jungfruöarna, Brunei, Kamerun, Kap Verde, Chile, Komorerna, Costa Rica, Kroatien, 
Djibouti, Dominica, Dominikanska republiken, Ecuador, Egypten, El Salvador, 
Ekvatorialguinea, Falklandsöarna, Färöarna, Fiji, Franska Guyana, Franska 
utomeuropeiska territorier, Gabon, Gambia, Gibraltar, Grönland, Grenada, 
Guadeloupe, Guam, Guatemala, Ghana, Guinea Bissau, Guyana, Honduras, den 
särskilda administrativa regionen Hong Kong, Island, Indien, Jordanien, Kuwait, 
Lesotho, Liechtenstein, Madagaskar, Malawi, Malaysia, Maldiverna, Mali, 
Martinique, Mauritius, Mexiko, Moldavien, Monaco, Mongoliet, Montserrat, 
Marocko, Namibia, Nederländska Antillerna, Nya Kaledonien, Nicaragua, Niger, 
Oman, Panama, Papua Nya Guinea, Peru, Filippinerna, Puerto Rico, Qatar, Ryssland, 
Samoa, San Marino, São Tomé och Principe, Saudiarabien, Senegal, Seychellerna, 
Singapore, Salomonöarna, Sydafrika, Sydkorea, St. Helena, St. Christopher och 
Nevis, St. Vincent, Surinam, Swaziland, Togo, Trinidad och Tobago, Tunisien, 
Turkiet, Turks- och Caicosöarna, Förenade Arabemiraten, Ukraina, Uruguay, 
Amerikanska Jungfruöarna, Vanuatu. 

Del 3 — Villkor och krav för användningen av detta tillstånd 

1. Detta tillstånd medger inte export av produkter 
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(1) om exportören av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där han är 
etablerad har informerats om att de är eller kan vara avsedda att helt eller 
delvis  

(a) användas i samband med utveckling, produktion, hantering, drift, 
underhåll, lagring, detektion, identifikation eller spridning av kemiska, 
biologiska eller nukleära vapen eller andra nukleära 
spränganordningar, eller utveckling, produktion, underhåll eller 
lagring av missiler som kan bestyckas med sådana vapen, 

(b) slutanvändas militärt, när köparlandet eller destinationslandet är 
föremål för ett vapenembargo infört genom en gemensam ståndpunkt 
eller en gemensam åtgärd antagen av Europeiska unionens råd eller ett 
beslut av OSSE eller infört genom en bindande resolution antagen av 
Förenta nationernas säkerhetsråd, eller 

(c) användas som delar eller komponenter i militära produkter som anges 
i nationella militära förteckningar som exporterats från den aktuella 
medlemsstatens territorium utan tillstånd eller i strid mot ett tillstånd 
som föreskrivs i den medlemsstatens nationella lagstiftning, 

(1) om exportören känner till att produkterna ifråga är avsedda helt eller delvis 
för något av de användningsområden som anges i artikel 4.1 och 4.2, 

(2) eller om de berörda produkterna exporteras till ett tullfrihetsområde eller ett 
fritt lager på en bestämmelseort som omfattas av detta tillstånd. 

2. Varje exportör som använder detta tillstånd måste göra följande:  

(1) Underrätta de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där han är etablerad 
(enligt definitionen i artikel 6.6) om den första användningen av tillståndet 
senast 30 dagar efter dagen för den första exporten. 

(2) Före export underrätta den utländske köparen om att de föremål han avser 
exportera enligt detta tillstånd inte får vidareexporteras till en slutdestination i 
ett land som inte är en medlemsstat i Europeiska gemenskapen eller ett 
franskt utomeuropeiskt territorium och inte omnämns i del 2 i detta tillstånd.  
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BILAGA IIf 

GEMENSKAPENS GENERELLA EXPORTTILLSTÅND NR EU006 

Telekommunikation och informationssäkerhet 

Utfärdande myndighet: Europeiska gemenskapen 

Del 1 Produkter  

Detta är ett exporttillstånd enligt artikel 6.1 som omfattar följande produkter: 

1. Följande produkter i kategori 5, del l: 

(a) Produkter, inklusive särskilt konstruerade eller utvecklade 
komponenter och tillbehör till dessa enligt 5A001b nr 2 och 5A001c 
och d. 

(b) Produkter enligt 5B001 och 5D001 när det gäller provnings-, 
inspektions- och produktionsutrustning samt programvara för 
produkter enligt a. 

2. Teknik som kontrolleras av 5E001a, när så krävs för installation, drift, underhåll eller 
reparation av produkter enligt 1, avsett för samma slutmottagare. 

3. Produkter, inklusive särskilt konstruerade eller utvecklade komponenter och tillbehör 
till dessa enligt specifikationen i kategori 5 del 2 A–D (Informationssäkerhet), enligt 
följande:  

(a) Produkter som anges i följande poster, utom om deras kryptografiska 
funktioner har konstruerats eller ändrats för offentliga slutanvändare 
inom Europeiska gemenskapen: 

– 5A002a1, 

– programvara enligt 5D002c.1 som har samma egenskaper 
eller kan utföra eller simulera funktionen hos utrustning som 
omfattas av 5A002.a.2. 

(b) Utrustning enligt 5B002 för produkter som avses i a. 

(c) Programvara som en del av utrustning vars egenskaper eller 
funktioner anges i b. 

4. Teknik för användning av de produkter som anges i 3a–3c. 

Del 2 — Destinationsländer 

Detta exporttillstånd är giltigt inom hela gemenskapen för export till följande destinationer: 

Argentina 
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Kroatien  

Ryssland 

Sydafrika 

Sydkorea 

Turkiet 

Ukraina 

Del 3 — Villkor och krav för användningen av detta tillstånd 

1. Detta tillstånd medger inte export av produkter  

(1) om exportören av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där han är 
etablerad har informerats om att de är eller kan vara avsedda att helt eller 
delvis  

(a) användas i samband med utveckling, produktion, hantering, drift, 
underhåll, lagring, detektion, identifikation eller spridning av kemiska, 
biologiska eller nukleära vapen eller andra nukleära 
spränganordningar, eller utveckling, produktion, underhåll eller 
lagring av missiler som kan bestyckas med sådana vapen, 

(b) slutanvändas militärt, när köparlandet eller destinationslandet är 
föremål för ett vapenembargo infört genom en gemensam ståndpunkt 
eller en gemensam åtgärd antagen av Europeiska unionens råd eller ett 
beslut av OSSE eller infört genom en bindande resolution antagen av 
Förenta nationernas säkerhetsråd, eller 

(c) användas som delar eller komponenter i militära produkter som anges 
i nationella militära förteckningar som exporterats från den aktuella 
medlemsstatens territorium utan tillstånd eller i strid mot ett tillstånd 
som föreskrivs i den medlemsstatens nationella lagstiftning, 

(2) om exportören känner till att produkterna ifråga är avsedda helt eller delvis 
för något av de användningsområden som anges i artikel 4.1 och 4.2. 

2. Detta tillstånd får inte användas när de berörda produkterna exporteras till ett 
tullfrihetsområde eller ett fritt lager i en bestämmelseort som omfattas av detta 
tillstånd. 

3. Varje exportör som använder detta tillstånd måste göra följande:  

(1) Underrätta de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där han är etablerad 
(enligt definitionen i artikel 6.6) om den första användningen av tillståndet 
senast 30 dagar efter dagen för den första exporten. 
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(2) Före export underrätta den utländske köparen om att de föremål han avser 
exportera enligt detta tillstånd inte får vidareexporteras till en slutdestination i 
ett land som inte är en medlemsstat i Europeiska gemenskapen eller ett 
franskt utomeuropeiskt territorium och inte omnämns i del 2 i detta tillstånd.  

Definition  

4. Med offentlig slutanvändare menas varje central, regional eller lokal myndighet, 
byrå eller annan enhet som utövar offentligrättsliga funktioner inom Europeiska 
gemenskapen.
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BILAGA IIg 

GEMENSKAPENS GENERELLA EXPORTTILLSTÅND NR EU007 

Kemikalier 

Del 1 — Produkter 

Detta är ett exporttillstånd enligt artikel 6.1 som omfattar produkter i posterna 1C350 
(exklusive rubrikerna 4, 23 och 29) och 1C450 (exklusive rubrik a.3) i bilaga I.  

Del 2 — Destinationsländer 

Detta tillstånd är giltigt inom hela gemenskapen för export till följande destinationer: 

Argentina Bangladesh, Belize, Benin, Bolivia, Brasilien, Kamerun, Chile, 
Cooköarna, Costa Rica, Dominica, Ecuador, El Salvador, Fiji, Georgien, Guatemala, 
Guyana, Indien, Lesotho, Maldiverna, Mauritius, Mexiko, Namibia, Nicaragua, 
Oman, Panama, Paraguay, Ryssland, St. Lucia, Seychellerna, Peru, Sri Lanka, 
Sydafrika, Swaziland, Turkiet, Uruguay, Ukraina, Sydkorea. 

Del 3 — Villkor för användning 

1. Detta tillstånd medger inte export av produkter 

(1) om exportören av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där han är 
etablerad har informerats om att de är eller kan vara avsedda att helt eller 
delvis  

(a) användas i samband med utveckling, produktion, hantering, drift, 
underhåll, lagring, detektion, identifikation eller spridning av kemiska, 
biologiska eller nukleära vapen eller andra nukleära 
spränganordningar, eller utveckling, produktion, underhåll eller 
lagring av missiler som kan bestyckas med sådana vapen, 

(b) slutanvändas militärt, när köparlandet eller destinationslandet är 
föremål för ett vapenembargo infört genom en gemensam ståndpunkt 
eller en gemensam åtgärd antagen av Europeiska unionens råd eller ett 
beslut av OSSE eller infört genom en bindande resolution antagen av 
Förenta nationernas säkerhetsråd, eller 

(c) användas som delar eller komponenter i militära produkter som anges 
i nationella militära förteckningar som exporterats från den aktuella 
medlemsstatens territorium utan tillstånd eller i strid mot ett tillstånd 
som föreskrivs i den medlemsstatens nationella lagstiftning, 

(2) om exportören känner till att produkterna ifråga är avsedda helt eller delvis 
för något av de användningsområden som anges i artikel 4.1 och 4.2. 



 

SV 24   SV 

2. Detta tillstånd får inte användas när de berörda produkterna exporteras till ett 
tullfrihetsområde eller ett fritt lager i en bestämmelseort som omfattas av detta 
tillstånd. 

3. Ingen sändning får innehålla mer än 20 kg av någon av följande produkter i bilaga I 
till denna förordning: 

1C350 rubrikerna 3, 5–8, 11–13, 17–19, 21–22, 26–28, 30–36, 38, 46, 51–52 och 54.  

4. Varje exportör som använder detta tillstånd måste göra följande:  

(1) Underrätta de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där han är etablerad 
(enligt definitionen i artikel 6.6) om den första användningen av tillståndet 
senast 30 dagar efter dagen för den första exporten. 

(2) Före export underrätta den utländske köparen om att de föremål han avser 
exportera enligt detta tillstånd inte får vidareexporteras till en slutdestination i 
ett land som inte är en medlemsstat i Europeiska gemenskapen eller ett 
franskt utomeuropeiskt territorium och inte omnämns i del 2 i detta tillstånd.  

5. Varje exportör som avser att använda detta tillstånd måste registrera sig före den 
första sändningen och ange den person eller avdelning vid företaget som ansvarar för 
att detta tillstånds räckvidd och användningsvillkor följs. 

6. Varje exportör som har sänt mer än 100 kg av de produkter som nämns i del 3.3 till 
samma slutanvändare ska anmäla detta till sina nationella behöriga myndigheter, som 
ska besluta om användning av detta tillstånd för efterföljande sändningar till den 
slutanvändaren. 



 

SV 25   SV 

BILAGA IIh 

(Förteckning som avses i artikel 6.3 och i bilagorna IIa–IId) 

Texten innehåller inte alltid den fullständiga beskrivningen av produkten och 
tillhörande anmärkningar i bilaga I. Den fullständiga beskrivningen av produkterna 
finns endast i bilaga I. 

Om en produkt tas upp i denna bilaga påverkar det inte tillämpningen av den allmänna 
anmärkningen rörande programvara i bilaga 1. 

– Alla produkter som anges i bilaga IV. 

– 0C001 ”Naturligt uran” eller ”utarmat uran” eller torium i form av metall, legeringar, 
kemiska föreningar eller koncentrat och varje annat material som innehåller ett eller 
flera av de ovan nämnda materialen. 

– 0C002 ”Särskilt klyvbart material” annat än det som anges i bilaga IV. 

– 0D001 ”Programvara” som är särskilt konstruerad eller modifierad för ”utveckling”, 
”produktion” eller ”användning” av varor som omfattas av kategori 0, i den mån den 
avser avsnitt 0C001 eller de produkter under avsnitt 0C002 som inte ingår i 
bilaga IV. 

– 0E001 ”Teknik” enligt Teknisk Not för Kärnteknik för ”utveckling”, ”produktion” 
eller ”användning” av varor som omfattas av kategori 0, i den mån den avser avsnitt 
0C001 eller de produkter under avsnitt 0C002 som inte ingår i bilaga IV. 

– 1A102 Återmättade pyrolyserade kol-kol-komponenter konstruerade för 
rymdfarkoster som omfattas av avsnitt 9A004 eller sondraketer som omfattas av 
avsnitt 9A104. 

– 1C351 Humanpatogener, zoonoser och ”toxiner”. 

– 1C352 Djurpatogener. 

– 1C353 Genetiska beståndsdelar och genetiskt modifierade organismer. 

– 1C354 Växtpatogener. 

– 7E104 ”Teknik” för samordning av flygkontroll, styrning och framdrivningsdata till 
ett system för optimering av raketbanan. 

– 9A009.a. Hybridframdrivningssystem för raketer med en impuls större än 1,1 MNs. 

– 9A117 Hopkopplings- och separationsmekanismer och mellansteg härför, 
användbara i ”missiler”. 




